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العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية و السياسية

اعتمد وعر�ض للتوقيع والت�صديق والان�ضمام بموجب قرار الجمعية العامة للأمم 
المتحدة 2200 �ألف )د-21( الم�ؤرخ في 16 كانون/دي�سمبر1966 

تاريخ بدء النفاذ: 23 �آذار/مار�س 1976، وفقا لأحكام المادة 49.

  الديباجة

�إن الدول الأطراف في هذا العهد،
�أ�صيلة فيهم،  �أع�ضاء الأ�سرة الب�شرية من كرامة  �أن الإقرار بما لجميع  �إذ ترى 
ومن حقوق مت�ساوية وثابتة، ي�شكل، وفقا للمبادئ المعلنة في ميثاق الأمم المتحدة، 

�أ�سا�س الحرية والعدل وال�لاسم في العالم،
و�إذ تقر ب�أن هذه الحقوق تنبثق من كرامة الإن�سان الأ�صيلة فيه،

و�إذ تدرك �أن ال�سبيل الوحيد لتحقيق المثل الأعلى المتمثل، وفقا للإعلان العالمي 
لحقوق الإن�سان، في �أن يكون الب�شر �أحرارا، ومتمتعين بالحرية المدنية وال�سيا�سية 
�إن�سان من  ومتحررين من الخوف والفاقة، هو �سبيل تهيئة الظروف لتمكين كل 
والاجتماعية  الاقت�صادية  بحقوقه  وكذلك  وال�سيا�سية،  المدنية  بحقوقه  التمتع 

والثقافية،
و�إذ ت�ضع في اعتبارها ما على الدول، بمقت�ضى ميثاق الأمم المتحدة، من الالتزام 
بتعزيز الاحترام والمراعاة العالميين لحقوق الإن�سان وحرياته، و�إذ تدرك �أن على 
الفرد، الذي تترتب عليه واجبات �إزاء الأفراد الآخرين و�إزاء الجماعة التي ينتمي
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�إليها، م�سئولية ال�سعي �إلى تعزيز ومراعاة الحقوق المعترف بها في هذا العهد،
قد اتفقت على المواد التالية:

  الجزء الأول

  المادة 1
1. لجميع ال�شعوب حق تقرير م�صيرها بنف�سها. وهى بمقت�ضى هذا الحق حرة في 
تقرير مركزها ال�سيا�سي وحرة في ال�سعي لتحقيق نمائها الاقت�صادي والاجتماعي 

والثقافي.
بثرواتها  الحر  الت�صرف  ان  الخا�صة،  �أهدافها  وراء  �سعيا  ال�شعوب،  لجميع   .2
التعاون  مقت�ضيات  عن  منبثقة  التزامات  ب�أية  �إخلال  دونما  الطبيعية  ومواردها 
الدولي. ولا  القانون  المتبادلة وعن  المنفعة  القائم على مبد�أ  الدولي  الاقت�صادي 

يجوز في �أية حال حرمان �أي �شعب من �أ�سباب عي�شه الخا�صة.
عاتقها  على  تقع  التي  الدول  فيها  بما  العهد،  هذا  في  الأطراف  الدول  على   .3
م�سئولية �إدارة الأقاليم غير المتمتعة بالحكم الذاتي والأقاليم الم�شمولة بالو�صاية، 
�أن تعمل على تحقيق حق تقرير الم�صير و�أن تحترم هذا الحق، وفقا لأحكام ميثاق 

الأمم المتحدة.

  الجزء الثاني

  المادة 2
1. تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد باحترام الحقوق المعترف بها فيه، وبكفالة 
هذه الحقوق لجميع الأفراد الموجودين في �إقليمها والداخلين في ولايتها، دون �أي
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تمييز ب�سبب العرق، �أو اللون، �أو الجن�س، �أو اللغة، �أو الدين، �أو الر�أي ال�سيا�سي  
�أو غير  الن�سب،  �أو  �أو الثروة،  �أو الاجتماعي،  القومي  الأ�صل  �أو  �أو غير �سيا�سي، 

ذلك من الأ�سباب.
�أو غير  الت�شريعية  تدابيرها  كانت  �إذا  العهد،  دولة طرف في هذا  كل  تتعهد   .2
الت�شريعية القائمة لا تكفل فعلا �إعمال الحقوق المعترف بها في هذا العهد، ب�أن 
تتخذ، طبقا لإجراءاتها الد�ستورية ولأحكام هذا العهد، ما يكون �ضروريا لهذا 

الإعمال من تدابير ت�شريعية �أو غير ت�شريعية.
3. تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد: 

حرياته  �أو  حقوقه  انتهكت  �شخ�ص  لأي  للتظلم  فعال  �سبيل  توفير  تكفل  ب�أن  �أ. 
يت�صرفون  �أ�شخا�ص  عن  الانتهاك  �صدر  لو  حتى  العهد،  هذا  في  بها  المعترف 

ب�صفتهم الر�سمية،
ب. ب�أن تكفل لكل متظلم على هذا النحو �أن تبت في الحقوق التي يدعى انتهاكها 
�سلطة ق�ضائية �أو �إدارية �أو ت�شريعية مخت�صة، �أو �أية �سلطة مخت�صة �أخرى ين�ص 

عليها نظام الدولة القانوني، وب�أن تنمى �إمكانيات التظلم الق�ضائي،
لم�صالح  ال�صادرة  الأحكام  ب�إنفاذ  المخت�صة  ال�سلطات  قيام  تكفل  ب�أن  ج. 

المتظلمين.

  المادة 3
تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد بكفالة ت�ساوى الرجال والن�ساء في حق التمتع 

بجميع الحقوق المدنية وال�سيا�سية المن�صو�ص عليها في هذا العهد.
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  المادة 4
1. في حالات الطوارئ الا�ستثنائية التي تتهدد حياة الأمة، والمعلن قيامها ر�سميا، 
يتطلبها  التي  الحدود  �أ�ضيق  تتخذ، في  �أن  العهد  هذا  الأطراف في  للدول  يجوز 
الو�ضع، تدابير لا تتقيد بالالتزامات المترتبة عليها بمقت�ضى هذا العهد، �شريطة 
القانون  عليها بمقت�ضى  المترتبة  الأخرى  للالتزامات  التدابير  منافاة هذه  عدم 
�أو  اللون  �أو  العرق  هو  الوحيد  مبرره  يكون  تمييز  على  انطوائها  وعدم  الدولي 

الجن�س �أو اللغة �أو الدين �أو الأ�صل الاجتماعي.
2. لا يجيز هذا الن�ص �أي مخالفة لأحكام المواد 6 و 7 و 8 )الفقرتين 1 و 2( و 

11 و 15 و 16 و 18.
3. على �أية دولة طرف في هذا العهد ا�ستخدمت حق عدم التقيد �أن تعلم الدول 
الأطراف الأخرى فورا، عن طريق الأمين العام للأمم المتحدة، بالأحكام التي لم 
تتقيد بها وبالأ�سباب التي دفعتها �إلى ذلك. وعليها، في التاريخ الذي تنهى فيه 

عدم التقيد، �أن تعلمها بذلك مرة �أخرى وبالطريق ذاته.

  المادة 5
1. لي�س في هذا العهد �أي حكم يجوز ت�أويله على نحو يفيد انطواءه على حق لأي 
دولة �أو جماعة �أو �شخ�ص بمبا�شرة �أي ن�شاط �أو القيام ب�أي عمل يهدف �إلى �إهدار 
�أي من الحقوق �أو الحريات المعترف بها في هذا العهد �أو �إلى فر�ض قيود عليها 

�أو�سع من تلك المن�صو�ص عليها فيه.
الأ�سا�سية  الإن�سان  حقوق  من  �أي  على  ت�ضييق  �أي  �أو  قيد  �أي  فر�ض  يقبل  لا   .2
المعترف بها �أو النافذة في �أي بلد تطبيقا لقوانين �أو اتفاقيات �أو �أنظمة �أو �أعراف، 

بذريعة كون هذا العهد لا يعترف بها �أو كون اعترفه بها في �أ�ضيق مدى.
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  الجزء الثالث

  المادة 6
1. الحق في الحياة حق ملازم لكل �إن�سان. وعلى القانون �أن يحمى هذا الحق. ولا 

يجوز حرمان �أحد من حياته تع�سفا.
�إلا  العقوبة  بهذه  يحكم  �أن  الإعدام،  عقوبة  تلغ  لم  التي  البلدان  في  يجوز  لا   .2
الجريمة  ارتكاب  وقت  النافذ  للت�شريع  وفقا  خطورة  الجرائم  �أ�شد  على  جزاء 
وغير المخالف لأحكام هذا العهد ولاتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة 
عليها. ولا يجوز تطبيق هذه العقوبة �إلا بمقت�ضى حكم نهائي �صادر عن محكمة 

مخت�صة.
3. حين يكون الحرمان من الحياة جريمة من جرائم الإبادة الجماعية، يكون من 
المفهوم بداهة �أنه لي�س في هذه المادة �أي ن�ص يجيز لأية دولة طرف في هذا العهد 
�أن تعفى نف�سها على �أية �صورة من �أي التزام يكون مترتبا عليها بمقت�ضى �أحكام 

اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها.
4. لأي �شخ�ص حكم عليه بالإعدام حق التما�س العفو الخا�ص �أو �إبدال العقوبة. 
جميع  في  الإعدام  عقوبة  �إبدال  �أو  الخا�ص  العفو  �أو  العام  العفو  منح  ويجوز 

الحالات.
الثامنة  دون  �أ�شخا�ص  ارتكبها  جرائم  على  الإعدام  بعقوبة  الحكم  يجوز  لا   .5

ع�شرة من العمر، ولا تنفيذ هذه العقوبة بالحوامل.
6. لي�س في هذه المادة �أي حكم يجوز التذرع به لت�أخير �أو منع �إلغاء عقوبة الإعدام 

من قبل �أية دولة طرف في هذا العهد.
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  المادة 7
ال�لاإن�سانية  �أو  القا�سية  العقوبة  �أو  للمعاملة  ولا  للتعذيب  �أحد  �إخ�ضاع  يجوز  لا 
�أو الحاطة بالكرامة. وعلى وجه الخ�صو�ص، لا يجوز �إجراء �أية تجربة طبية �أو 

علمية على �أحد دون ر�ضاه الحر.

  المادة 8
1. لا يجوز ا�سترقاق �أحد، ويحظر الرق والاتجار بالرقيق بجميع �صورهما.

2. لا يجوز �إخ�ضاع �أحد للعبودية. 
�أ. لا يجوز �إكراه �أحد على ال�سخرة �أو العمل الإلزامي،

ب. لا يجوز ت�أويل الفقرة 3 )�أ( على نحو يجعلها، في البلدان التي تجيز المعاقبة 
الأ�شغال  عقوبة  تنفيذ  تمنع  ال�شاقة،  الأ�شغال  مع  بال�سجن  الجرائم  بع�ض  على 

ال�شاقة المحكوم بها من قبل محكمة مخت�صة،
ج. لأغرا�ض هذه الفقرة، لا ي�شمل تعبير "ال�سخرة �أو العمل الإلزامي": 

تفر�ض  والتي  )ب(  الفرعية  بالفقرة  المق�صودة  غير  والخدمات  "1" الأعمال 
الذي �صدر بحقه  �أو  �أو قانوني  نتيجة قرار ق�ضائي  المعتقل  ال�شخ�ص  عادة على 

مثل هذا القرار ثم �أفرج عنه ب�صورة م�شروطة،
بحق  تعترف  التي  البلدان  في  وكذلك،  ع�سكري،  طابع  ذات  خدمة  �أية   "2"
يفر�ضها  قومية  خدمة  �أية  الع�سكرية،  الخدمة  عن  ال�ضميري  الا�ستنكاف 

القانون على الم�ستنكفين �ضميريا،
"3" �أية خدمة تفر�ض في حالات الطوارئ �أو النكبات التي تهدد حياة الجماعة 

�أو رفاهها،
العادية. المدنية  الالتزامات  من  جزءا  ت�شكل  خدمات  �أو  �أعمال  "4" �أية 
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  المادة 9
�أو  �أحد  توقيف  الأمان على �شخ�صه. ولا يجوز  لكل فرد حق في الحرية وفى   .1
اعتقاله تع�سفا. ولا يجوز حرمان �أحد من حريته �إلا لأ�سباب ين�ص عليها القانون 

وطبقا للإجراء المقرر فيه.
وقوعه كما  لدى  التوقيف  ب�أ�سباب هذا  توقيفه  يتم  �أي �شخ�ص  �إبلاغ  يتوجب   .2

يتوجب �إبلاغه �سريعا ب�أية تهمة توجه �إليه.
�أحد  �أو  الق�ضاة  �أحد  �إلى  �سريعا،  جزائية،  بتهمة  المعتقل  �أو  الموقوف  يقدم   .3
يحاكم  �أن  حقه  من  ويكون  ق�ضائية،  وظائف  مبا�شرة  قانونا  المخولين  الموظفين 
خلال مهلة معقولة �أو �أن يفرج عنه. ولا يجوز �أن يكون احتجاز الأ�شخا�ص الذين 
ينتظرون المحاكمة هو القاعدة العامة، ولكن من الجائز تعليق الإفراج عنهم على 
�ضمانات لكفالة ح�ضورهم المحاكمة في �أية مرحلة �أخرى من مراحل الإجراءات 

الق�ضائية، ولكفالة تنفيذ الحكم عند الاقت�ضاء.
�أو الاعتقال حق الرجوع �إلى محكمة  بالتوقيف  4. لكل �شخ�ص حرم من حريته 
لكي تف�صل هذه المحكمة دون �إبطاء في قانونية اعتقاله، وت�أمر بالإفراج عنه �إذا 

كان الاعتقال غير قانوني.
الح�صول  في  حق  قانوني  غير  اعتقال  �أو  توقيف  �ضحية  كان  �شخ�ص  لكل   .5
. النفاذ                                              تعوي�ض وهذا الحق واجب  على 

  المادة 10
1. يعامل جميع المحرومين من حريتهم معاملة �إن�سانية، تحترم الكرامة الأ�صيلة 

في ال�شخ�ص الإن�ساني.
2. �أ. يف�صل الأ�شخا�ص المتهمون عن الأ�شخا�ص المدانين، �إلا في ظروف ا�ستثنائية، 

ويكونون محل معاملة على حدة تتفق مع كونهم �أ�شخا�صا غير مدانين،
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ب. يف�صل المتهمون الأحداث عن البالغين. ويحالون بال�سرعة الممكنة �إلى الق�ضاء 
للف�صل في ق�ضاياهم.

3. يجب �أن يراعى نظام ال�سجون معاملة الم�سجونين معاملة يكون هدفها الأ�سا�سي 
�إ�لاصحهم و�إعادة ت�أهيلهم الاجتماعي. ويف�صل المذنبون الأحداث عن البالغين 

ويعاملون معاملة تتفق مع �سنهم ومركزهم القانوني.

  المادة 11
لا يجوز �سجن �أي �إن�سان لمجرد عجزه عن الوفاء بالتزام تعاقدي.

  المادة 12
فيه  التنقل  حرية  حق  ما  دولة  �إقليم  داخل  قانوني  نحو  على  يوجد  فرد  لكل   .1

وحرية اختيار مكان �إقامته.
2. لكل فرد حرية مغادرة �أي بلد، بما في ذلك بلده.

ين�ص عليها  التي  تلك  قيود غير  ب�أية  �أعلاه  المذكورة  تقييد الحقوق  يجوز  3. لا 
القانون، وتكون �ضرورية لحماية الأمن القومي �أو النظام العام �أو ال�صحة العامة 
�أو الآداب العامة �أو حقوق الآخرين وحرياتهم، وتكون متم�شية مع الحقوق الأخرى 

المعترف بها في هذا العهد.
4. لا يجوز حرمان �أحد، تع�سفا، من حق الدخول �إلى بلده.

  المادة 13
لا يجوز �إبعاد الأجنبي المقيم ب�صفة قانونية في �إقليم دولة طرف في هذا العهد �إلا تنفيذا 
لقرار اتخذ وفقا للقانون، وبعد تمكينه، ما لم تحتم دواعي الأمن القومي خلاف ذلك، 
من عر�ض الأ�سباب الم�ؤيدة لعدم �إبعاده ومن عر�ض ق�ضيته على ال�سلطة المخت�صة
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�أو  �أمامها  يمثله  من  توكيل  ومن  لذلك،  خ�صي�صا  تعينهم  �أو  تعينه  من  على  �أو 
�أمامهم.

  المادة 14
1. النا�س جميعا �سواء �أمام الق�ضاء. ومن حق كل فرد، لدى الف�صل في �أية تهمة 
جزائية توجه �إليه �أو في حقوقه والتزاماته في �أية دعوى مدنية، �أن تكون ق�ضيته 
محل نظر من�صف وعلني من قبل محكمة مخت�صة م�ستقلة حيادية، من��شأة بحكم 
بع�ضها  �أو  كلها  المحاكمة  ح�ضور  من  والجمهور  ال�صحافة  منع  ويجوز  القانون. 
لدواعي الآداب العامة �أو النظام العام �أو الأمن القومي في مجتمع ديمقراطي، �أو 
لمقت�ضيات حرمة الحياة الخا�صة لأطراف الدعوى، �أو في �أدنى الحدود التي تراها 
�أن  العلنية في بع�ض الظروف الا�ستثنائية  ��شأن  المحكمة �ضرورية حين يكون من 
تخل بم�صلحة العدالة، �إلا �أن �أي حكم في ق�ضية جزائية �أو دعوى مدنية يجب �أن 
ي�صدر ب�صورة علنية، �إلا �إذا كان الأمر يت�صل ب�أحداث تقت�ضي م�صلحتهم خلاف 
ذلك �أو كانت الدعوى تتناول خلافات بين زوجين �أو تتعلق بالو�صاية على �أطفال.

يثبت عليه الجرم  �أن  �إلى  بريئا  يعتبر  �أن  بارتكاب جريمة  2. من حق كل متهم 
قانونا.

3. لكل متهم بجريمة �أن يتمتع �أثناء النظر في ق�ضيته، وعلى قدم الم�ساواة التامة، 
بال�ضمانات الدنيا التالية: 

التهمة الموجهة  لغة يفهمها، بطبيعة  وبالتف�صيل، وفى  �إعلامه �سريعا  يتم  �أن  �أ. 
�إليه و�أ�سبابها،

وللات�صال  دفاعه  لإعداد  يكفيه  ما  الت�سهيلات  ومن  الوقت  من  يعطى  �أن  ب. 
بمحام يختاره بنف�سه،

ج. �أن يحاكم دون ت�أخير لا مبرر له،
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د. �أن يحاكم ح�ضوريا و�أن يدافع عن نف�سه ب�شخ�صه �أو بوا�سطة محام من اختياره، 
و�أن يخطر بحقه في وجود من يدافع عنه �إذا لم يكن له من يدافع عنه، و�أن تزوده 
المحكمة حكما، كلما كانت م�صلحة العدالة تقت�ضي ذلك، بمحام يدافع عنه، دون 

تحميله �أجرا على ذلك �إذا كان لا يملك الو�سائل الكافية لدفع هذا الأجر،
هـ. �أن يناق�ش �شهود الاتهام، بنف�سه �أو من قبل غيره، و�أن يح�صل على الموافقة 

على ا�ستدعاء �شهود النفي بذات ال�شروط المطبقة في حالة �شهود الاتهام،
و. �أن يزود مجانا بترجمان �إذا كان لا يفهم �أو لا يتكلم اللغة الم�ستخدمة في المحكمة،

ز. �ألا يكره على ال�شهادة �ضد نف�سه �أو على الاعتراف بذنب.
4. في حالة الأحداث، يراعى جعل الإجراءات منا�سبة ل�سنهم ومواتية ل�ضرورة 

العمل على �إعادة ت�أهيلهم.
5. لكل �شخ�ص �أدين بجريمة حق اللجوء، وفقا للقانون، �إلى محكمة �أعلى كيما 

تعيد النظر في قرار �إدانته وفى العقاب الذي حكم به عليه.
ابطل  ثم  بجريمة،  يدينه  نهائي  حكم  ما  �شخ�ص  على  �صدر  قد  يكون  حين   .6
واقعة حديثة  �أو  واقعة جديدة  �أ�سا�س  �أو �صدر عفو خا�ص عنه على  هذا الحكم 
الاكت�شاف تحمل الدليل القاطع على وقوع خط�أ ق�ضائي، يتوجب تعوي�ض ال�شخ�ص 
الذي �أنزل به العقاب نتيجة تلك الإدانة، وفقا للقانون، ما لم يثبت �أنه يتحمل، 

كليا �أو جزئيا، الم�سئولية عن عدم �إف�شاء الواقعة المجهولة في الوقت المنا�سب.
7. لا يجوز تعري�ض �أحد مجددا للمحاكمة �أو للعقاب على جريمة �سبق �أن �أدين 

بها �أو برئ منها بحكم نهائي وفقا للقانون وللإجراءات الجنائية في كل بلد.

  المادة 15
1. لا يدان �أي فرد ب�أية جريمة ب�سبب فعل �أو امتناع عن فعل لم يكن وقت ارتكابه 
ي�شكل جريمة بمقت�ضى القانون الوطني �أو الدولي. كما لا يجوز فر�ض �أية عقوبة 
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تكون �أ�شد من تلك التي كانت �سارية المفعول في الوقت الذي ارتكبت فيه الجريمة. 
و�إذا حدث، بعد ارتكاب الجريمة �أن �صدر قانون ين�ص على عقوبة �أخف، وجب �أن  

ي�ستفيد مرتكب الجريمة من هذا التخفيف.
2. لي�س في هذه المادة من �شئ يخل بمحاكمة ومعاقبة �أي �شخ�ص على �أي فعل 
�أو امتناع عن فعل كان حين ارتكابه ي�شكل جرما وفقا لمبادئ القانون العامة التي 

تعترف بها جماعة الأمم.

  المادة 16
لكل �إن�سان، في كل مكان، الحق ب�أن يعترف له بال�شخ�صية القانونية.

  المادة 17
في  لتدخل  قانوني،  غير  �أو  تع�سفي  نحو  على  �شخ�ص،  �أي  تعري�ض  يحوز  لا   .1
خ�صو�صياته �أو ��شؤون �أ�سرته �أو بيته �أو مرا�لاسته، ولا لأي حملات غير قانونية 

تم�س �شرفه �أو �سمعته.
2. من حق كل �شخ�ص �أن يحميه القانون من مثل هذا التدخل �أو الم�سا�س.

  المادة 18
1. لكل �إن�سان حق في حرية الفكر والوجدان والدين. وي�شمل ذلك حريته في �أن 
�إظهار  �أو معتقد يختاره، وحريته في  �أي دين  يدين بدين ما، وحريته في اعتناق 
دينه �أو معتقده بالتعبد و�إقامة ال�شعائر والممار�سة والتعليم، بمفرده �أو مع جماعة، 

و�أمام الملأ �أو على حدة.
2. لا يجوز تعري�ض �أحد لإكراه من ��شأنه �أن يخل بحريته في �أن يدين بدين ما، �أو 

بحريته في اعتناق �أي دين �أو معتقد يختاره.
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التي  للقيود  �إلا  معتقده،  �أو  دينه  �إظهار  في  الإن�سان  حرية  �إخ�ضاع  يجوز  لا   .3
يفر�ضها القانون والتي تكون �ضرورية لحماية ال�لاسمة العامة �أو النظام العام �أو 

ال�صحة العامة �أو الآداب العامة �أو حقوق الآخرين وحرياتهم الأ�سا�سية.
4. تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد باحترام حرية الآباء، �أو الأو�صياء عند 

وجودهم، في ت�أمين تربية �أولادهم دينيا وخلقيا وفقا لقناعاتهم الخا�صة.

  المادة 19
1. لكل �إن�سان حق في اعتناق �آراء دون م�ضايقة.

2. لكل �إن�سان حق في حرية التعبير. وي�شمل هذا الحق حريته في التما�س مختلف 
�ضروب المعلومات والأفكار وتلقيها ونقلها �إلى �آخرين دونما اعتبار للحدود، �سواء 

على �شكل مكتوب �أو مطبوع �أو في قالب فني �أو ب�أية و�سيلة �أخرى يختارها.
3. ت�ستتبع ممار�سة الحقوق المن�صو�ص عليها في الفقرة 2 من هذه المادة واجبات 
�أن  �إخ�ضاعها لبع�ض القيود ولكن �شريطة  وم�سئوليات خا�صة. وعلى ذلك يجوز 

تكون محددة بن�ص القانون و�أن تكون �ضرورية: 
�أ. لاحترام حقوق الآخرين �أو �سمعتهم،

ب. لحماية الأمن القومي �أو النظام العام �أو ال�صحة العامة �أو الآداب العامة.

  المادة 20
1. تحظر بالقانون �أية دعاية للحرب.

2. تحظر بالقانون �أية دعوة �إلى الكراهية القومية �أو العن�صرية �أو الدينية ت�شكل 
تحري�ضا على التمييز �أو العداوة �أو العنف.
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  المادة 21
على  القيود  من  يو�ضع  �أن  يجوز  ولا  به.  معترفا  ال�سلمي  التجمع  في  الحق  يكون 
ممار�سة هذا الحق �إلا تلك التي تفر�ض طبقا للقانون وت�شكل تدابير �ضرورية، في 
مجتمع ديمقراطي، ل�صيانة الأمن القومي �أو ال�لاسمة العامة �أو النظام العام �أو 

حماية ال�صحة العامة �أو الآداب العامة �أو حماية حقوق الآخرين وحرياتهم.

  المادة 22
�إن�شاء  �آخرين، بما في ذلك حق  1. لكل فرد حق في حرية تكوين الجمعيات مع 

النقابات والان�ضمام �إليها من �أجل حماية م�صالحه.
2. لا يجوز �أن يو�ضع من القيود على ممار�سة هذا الحق �إلا تلك التي ين�ص عليها 
القومي  الأمن  تدابير �ضرورية، في مجتمع ديمقراطي، ل�صيانة  وت�شكل  القانون 
�أو ال�لاسمة العامة �أو النظام العام �أو حماية ال�صحة العامة �أو الآداب العامة �أو 
حماية حقوق الآخرين وحرياتهم. ولا تحول هذه المادة دون �إخ�ضاع �أفراد القوات 

الم�سلحة ورجال ال�شرطة لقيود قانونية على ممار�سة هذا الحق.
�أي حكم يجيز للدول الأطراف في اتفاقية منظمة العمل  3. لي�س في هذه المادة 
الدولية المعقودة عام 1948 ب��شأن الحرية النقابية وحماية حق التنظيم النقابي 
اتخاذ تدابير ت�شريعية من ��شأنها، �أو تطبيق القانون بطريقة من ��شأنها �أن تخل 

بال�ضمانات المن�صو�ص عليها في تلك الاتفاقية.

  المادة 23
1. الأ�سرة هي الوحدة الجماعية الطبيعية والأ�سا�سية في المجتمع، ولها حق التمتع 

بحماية المجتمع والدولة.
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2.  يكون للرجل والمر�أة، ابتداء من بلوغ �سن الزواج، حق معترف به في التزوج 
وت�أ�سي�س �أ�سرة.

3. لا ينعقد �أي زواج �إلا بر�ضا الطرفين المزمع زواجهما ر�ضاء كاملا لا �إكراه فيه.
ت�ساوى حقوق  لكفالة  المنا�سبة  التدابير  العهد  الأطراف في هذا  الدول  تتخذ   .4
الزوجين وواجباتهما لدى التزوج وخلال قيام الزواج ولدى انحلاله. وفى حالة 
حالة  في  للأولاد  ال�ضرورية  الحماية  لكفالة  تدابير  اتخاذ  يتوجب  الانحلال 

وجودهم.

  المادة 24
1. يكون لكل ولد، دون �أي تمييز ب�سبب العرق �أو اللون �أو الجن�س �أو اللغة �أو الدين 
�أو الأ�صل القومي �أو الاجتماعي �أو الثروة �أو الن�سب، حق على �أ�سرته وعلى المجتمع 

وعلى الدولة في اتخاذ تدابير الحماية التي يقت�ضيها كونه قا�صرا.
2. يتوجب ت�سجيل كل طفل فور ولادته ويعطى ا�سما يعرف به.

3. لكل طفل حق في اكت�ساب جن�سية.

  المادة 25
المادة 2، الحقوق  المذكور في  التمييز  �أي وجه من وجوه  لكل مواطن، دون  يكون 

التالية، التي يجب �أن تتاح له فر�صة التمتع بها دون قيود غير معقولة:
ممثلين  بوا�سطة  و�إما  مبا�شرة  �إما  العامة،  ال��شؤون  �إدارة  في  ي�شارك  �أن  �أ.   .1

يختارون في حرية،
ب. �أن ينتخب وينتخب، في انتخابات نزيهة تجرى دوريا بالاقتراع العام وعلى قدم 
الم�ساواة بين الناخبين وبالت�صويت ال�سري، ت�ضمن التعبير الحر عن �إرادة الناخبين،
ج. �أن تتاح له، على قدم الم�ساواة عموما مع �سواه، فر�صة تقلد الوظائف العامة في بلده.
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  المادة 26
النا�س جميعا �سواء �أمام القانون ويتمتعون دون �أي تمييز بحق مت�ساو في التمتع 
يكفل لجميع  و�أن  �أي تمييز  القانون  يحظر  �أن  يجب  ال�صدد  هذا  وفي  بحمايته. 
�أو  اللون  �أو  التمييز لأي �سبب، كالعرق  ال�سواء حماية فعالة من  الأ�شخا�ص على 
الجن�س �أو اللغة �أو الدين �أو الر�أي �سيا�سيا �أو غير �سيا�سي، �أو الأ�صل القومي �أو 

الاجتماعي، �أو الثروة �أو الن�سب، �أو غير ذلك من الأ�سباب.

  المادة 27
يحرم  �أن  لغوية،  �أو  دينية  �أو  اثنية  �أقليات  فيها  توجد  التي  الدول  في  يجوز،  لا 
الأ�شخا�ص المنت�سبون �إلى الأقليات المذكورة من حق التمتع بثقافتهم الخا�صة �أو 
الأع�ضاء  مع  بالا�شتراك  لغتهم،  ا�ستخدام  �أو  �شعائره  و�إقامة  بدينهم  المجاهرة 

الآخرين في جماعتهم.

  الجزء الرابع

  المادة 28
�إليها في ما يلي من  الإن�سان )ي�شار  اللجنة المعنية بحقوق  1. تن��شأ لجنة ت�سمى 
هذا العهد با�سم "اللجنة"(. وتت�ألف هذه اللجنة من ثمانية ع�شر ع�ضوا وتتولى 

الوظائف المن�صو�ص عليها في ما يلي.
2. ت�ؤلف اللجنة من مواطنين في الدول الأطراف في هذا العهد، من ذوى المناقب 
الخلقية الرفيعة الم�شهود لهم بالاخت�صا�ص في ميدان حقوق الإن�سان، مع مراعاة 

�أن من المفيد �أن ي�شرك فيها بع�ض الأ�شخا�ص ذوى الخبرة القانونية.
3. يتم تعيين �أع�ضاء اللجنة بالانتخاب، وهم يعملون فيها ب�صفتهم ال�شخ�صية.
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  المادة 29
تتوفر لهم  �أ�شخا�ص  ال�سري من قائمة  اللجنة بالاقتراع  �أع�ضاء  انتخاب  يتم   .1
الم�ؤهلات المن�صو�ص عليها في المادة 28، تكون قد ر�شحتهم لهذا الغر�ض الدول 

الأطراف في هذا العهد.
2. لكل دولة طرف في هذا العهد �أن تر�شح، من بين مواطنيها ح�صرا، �شخ�صين 

على الأكثر.
3. يحوز تر�شيح ال�شخ�ص ذاته �أكثر من مرة.

  المادة 30
1. يجرى الانتخاب الأول في موعد لا يتجاوز �ستة �أ�شهر من بدء نفاذ هذا العهد.

غير  في  اللجنة،  لع�ضوية  انتخاب  �أي  موعد  من  الأقل  على  �أ�شهر  �أربعة  قبل   .2
حالة الانتخاب لملء مقعد يعلن �شغوره وفقا للمادة 34، يوجه الأمين العام للأمم 
المتحدة �إلى الدول الأطراف في هذا العهد ر�سالة خطية يدعوها فيها �إلى تقديم 

�أ�سماء مر�شحيها لع�ضوية اللجنة في غ�ضون ثلاثة �أ�شهر.
3. ي�ضع الأمين العام للأمم المتحدة قائمة �أ�سماء جميع المر�شحين على هذا النحو، 
بالترتيب الألفبائي ومع ذكر الدولة الطرف التي ر�شحت كلا منهم، ويبلغ هذه 
القائمة �إلى الدول الأطراف في هذا العهد قبل �شهر على الأقل من موعد كل انتخاب.
4. ينتخب �أع�ضاء اللجنة في اجتماع تعقده الدول الأطراف في هذا العهد، بدعوة من 
الأمين العام للأمم المتحدة، في مقر الأمم المتحدة. وفى هذا الاجتماع، الذي يكتمل 
الن�صاب فيه بح�ضور ممثلي ثلثي الدول الأطراف في هذا العهد، يفوز في الانتخاب 
الأ�صوات  من  عدد  �أكبر  على  ح�صلوا  الذين  المر�شحون  �أولئك  اللجنة  لع�ضوية 
وعلى الأغلبية المطلقة لأ�صوات ممثلي الدول الأطراف الحا�ضرين والمقترعين.
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  المادة 31
1. لا يجوز �أن ت�ضم اللجنة �أكثر من واحد من مواطني �أية دولة.

2. يراعى، في الانتخاب لع�ضوية اللجنة، عدالة التوزيع الجغرافي وتمثيل مختلف 
الح�ضارات والنظم القانونية الرئي�سية.

  المادة 32
1. يكون انتخاب �أع�ضاء اللجنة لولاية مدتها �أربع �سنوات. ويجوز �أن يعاد انتخابهم 
�إذا �أعيد تر�شيحهم. �إلا �أن ولاية ت�سعة من الأع�ضاء المنتخبين في الانتخاب الأول 
تنق�ضي بانتهاء �سنتين، ويتم تحديد ه�ؤلاء الأع�ضاء الت�سعة فورا انتهاء الانتخاب 
الأول، ب�أن يقوم رئي�س الاجتماع المن�صو�ص عليه في الفقرة 4 من المادة 30 باختيار 

�أ�سمائهم بالقرعة.
هذا  من  ال�سالفة  للمواد  وفقا  الولاية  انق�ضاء  عند  اللازمة  الانتخابات  تتم   .2

الجزء من هذا العهد.

  المادة 33
�إذا انقطع ع�ضو في اللجنة، ب�إجماع ر�أى �أع�ضائها الآخرين، عن الا�ضطلاع   .1
بوظائفه لأي �سبب غير الغياب ذي الطابع الم�ؤقت، يقوم رئي�س اللجنة ب�إبلاغ ذلك 
�إلى الأمين العام للأمم المتحدة، فيعلن الأمين العام حينئذ �شغور مقعد ذلك الع�ضو.
2. في حالة وفاة �أو ا�ستقالة ع�ضو في اللجنة، يقوم رئي�س اللجنة فورا ب�إبلاغ ذلك 
ذلك  مقعد  �شغور  حينئذ  العام  الأمين  فيعلن  المتحدة،  للأمم  العام  الأمين  �إلى 

الع�ضو ابتداء من تاريخ وفاته �أو من تاريخ نفاذ ا�ستقالته.
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  المادة 34
يجب  الذي  الع�ضو  ولاية  وكانت   ،33 للمادة  طبقا  ما  مقعد  �شغور  �أعلن  �إذا   .1
يقوم  مقعده،  �شغور  �إعلان  تلي  التي  ال�ستة  الأ�شهر  خلال  تنق�ضي  لا  ا�ستبداله 
الأمين العام للأمم المتحدة ب�إبلاغ ذلك �إلى الدول الأطراف في هذا العهد، التي 
ملء  �أجل  من   29 للمادة  وفقا  مر�شحين  تقديم  �شهرين،  مهلة  لها، خلال  يجوز 

المقعد ال�شاغر.
هذا  على  المر�شحين  جميع  ب�أ�سماء  قائمة  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  ي�ضع   .2
النحو، بالترتيب الألفبائي، ويبلغ هذه القائمة �إلى الدول الأطراف في هذا العهد. 
الخا�صة  للأحكام  طبقا  ال�شاغر  المقعد  لملء  اللازم  الانتخاب  يجرى  ذاك  و�إذ 

بذلك من هذا الجزء من هذا العهد.
3. كل ع�ضو في اللجنة انتخب لملء مقعد �أعلن �شغوره طبقا للمادة 33 يتولى مهام 
الع�ضوية فيها حتى انق�ضاء ما تبقى من مدة ولاية الع�ضو الذي �شغر مقعده في 

اللجنة بمقت�ضى �أحكام تلك المادة.

  المادة 35
يتقا�ضى �أع�ضاء اللجنة، بموافقة الجمعية العامة للأمم المتحدة، مكاف�آت تقتطع 
من موارد الأمم المتحدة بال�شروط التي تقررها الجمعية العامة، مع �أخذ �أهمية 

م��سؤوليات اللجنة بعين الاعتبار.

  المادة 36
يوفر الأمين العام للأمم المتحدة ما يلزم من موظفين وت�سهيلات لتمكين اللجنة 

من الا�ضطلاع الفعال بالوظائف المنوطة بها بمقت�ضى هذا العهد.
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  المادة 37
1. يتولى الأمين العام للأمم المتحدة دعوة اللجنة �إلى عقد اجتماعها الأول في 

مقر الأمم المتحدة.
نظامها  عليها  ين�ص  التي  الأوقات  في  اللجنة  تجتمع  الأول،  اجتماعها  بعد   .2

الداخلي.
3. تعقد اللجنة اجتماعاتها عادة في مقر الأمم المتحدة �أو في مكتب الأمم المتحدة 

بجنيف.

  المادة 38
يقوم كل ع�ضو من �أع�ضاء اللجنة، قبل توليه من�صبه، بالتعهد ر�سميا، في جل�سة 

علنية، بالقيام بمهامه بكل تجرد ونزاهة.

  المادة 39
1. تنتخب اللجنة �أع�ضاء مكتبها لمدة �سنتين. ويجوز �أن يعاد انتخابهم.

الحكمين  ت�ضمينه  مع  ولكن  الداخلي،  نظامها  و�ضع  بنف�سها  اللجنة  تتولى   .2
التاليين: 

�أ. يكتمل الن�صاب بح�ضور اثني ع�شر ع�ضوا،
ب. تتخذ قرارات اللجنة ب�أغلبية �أ�صوات �أع�ضائها الحا�ضرين.

  المادة 40
1. تتعهد الدول الأطراف في هذا العهد بتقديم تقارير عن التدابير التي اتخذتها 
والتي تمثل �إعمالا للحقوق المعترف بها فيه، وعن التقدم المحرز في التمتع بهذه  

الحقوق، وذلك: 
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�أ. خلال �سنة من بدء نفاذ هذا العهد �إزاء الدول الأطراف المعنية،
ب. ثم كلما طلبت اللجنة �إليها ذلك.

�إلى  يحيلها  الذي  المتحدة،  للأمم  العام  الأمين  �إلى  التقارير  جميع  تقدم   .2
اللجنة للنظر فيها. وي�شار وجوبا في التقارير المقدمة �إلى ما قد يقوم من عوامل 

وم�صاعب ت�ؤثر في تنفيذ �أحكام هذا العهد.
3. للأمين العام للأمم المتحدة، بعد الت�شاور مع اللجنة، �أن يحيل �إلى الوكالات 
قد تدخل في ميدان  التقارير  تلك  �أجزاء من  �أية  ن�سخا من  المعنية  المتخ�ص�صة 

اخت�صا�صها.
4. تقوم اللجنة بدرا�سة التقارير المقدمة من الدول الأطراف في هذا العهد. وعليها 
�أن توافي هذه الدول بما ت�ضعه هي من تقارير، وب�أية ملاحظات عامة ت�ستن�سبها. 
وللجنة �أي�ضا �أن توافي المجل�س الاقت�صادي والاجتماعي بتلك الملاحظات م�شفوعة 

بن�سخ من التقارير التي تلقتها من الدول الأطراف في هذا العهد.
5. للدول الأطراف في هذا العهد �أن تقدم �إلى اللجنة تعليقات على �أية ملاحظات 

تكون قد �أبديت وفقا للفقرة 4 من هذه المادة.

  المادة 41
1. لكل دولة طرف في هذا العهد �أن تعلن في �أي حين، بمقت�ضى �أحكام هذه المادة، 
ادعاء  ا�ستلام ودرا�سة بلاغات تنطوي على  اللجنة في  �أنها تعترف باخت�صا�ص 
دولة طرف ب�أن دولة طرفا �أخرى لا تفي بالالتزامات التي يرتبها عليها هذا العهد. 
ولا يجوز ا�ستلام ودرا�سة البلاغات المقدمة بموجب هذه المادة �إلا �إذا �صدرت عن 
دولة طرف �أ�صدرت �إعلانا تعترف فيه، في ما يخ�صها، باخت�صا�ص اللجنة. ولا 
يجوز �أن ت�ستلم اللجنة �أي بلاغ يهم دولة طرفا لم ت�صدر الإعلان المذكور. ويطبق 

الإجراء التالي على البلاغات التي يتم ا�ستلامها وفق لأحكام هذه المادة: 



21

تطبيق  عن  تتخلف  �أخرى  طرفا  دولة  �إن  العهد  هذا  في  طرف  دولة  ر�أت  �إذا  �أ. 
�أحكام هذا العهد، كان لها �أن ت�سترعى نظر هذه الدولة الطرف، في بلاغ خطى، 
�إلى هذا التخلف. وعلى الدولة الم�ستلمة �أن تقوم، خلال ثلاثة �أ�شهر من ا�ستلامها 
يو�ضح  �آخر  نوع  �أي  من  بيانا  �أو  تف�سيرا  خطيا،  المر�سلة،  الدولة  ب�إيداع  البلاغ، 
�إلى  �إ�شارة  يكون ذلك ممكنا ومفيدا، على  بقدر ما  �أن ينطوي،  وينبغي  الم��سألة 
القواعد الإجرائية وطرق التظلم المحلية التي ا�ستخدمت �أو الجاري ا�ستخدامها 

�أو التي لا تزال متاحة،
ب. ف�إذا لم تنته الم��سألة �إلى ت�سوية تر�ضى كلتا الدولتين الطرفين المعنيتين خلال 
�ستة �أ�شهر من تاريخ تلقى الدولة الم�ستلمة للبلاغ الأول، كان لكل منهما �أن تحيل 

الم��سألة �إلى اللجنة ب�إ�شعار توجهه �إليها و�إلى الدولة الأخرى،
�أن  من  الإ�ستيثاق  بعد  �إلا  �إليها  المحالة  الم��سألة  في  اللجنة  تنظر  �أن  يجوز  لا  ج. 
جميع طرق التظلم المحلية المتاحة قد لجئ �إليها وا�ستنفدت، طبقا لمبادئ القانون 
ت�ستغرق  التي  القاعدة في الحالات  تنطبق هذه  ولا  بها عموما.  المعترف  الدولي 

فيها �إجراءات التظلم مددا تتجاوز الحدود المعقولة،
د. تعقد اللجنة جل�سات �سرية لدى بحثها الر�سائل في �إطار هذه المادة،

م�ساعيها  تعر�ض  �أن  الفرعية )ج(،  الفقرة  �أحكام  اللجنة، مع مراعاة  هـ. على 
الحميدة على الدولتين الطرفين المعنيتين، بغية الو�صول �إلى حل ودي للم��سألة على 
العهد، الأ�سا�سية المعترف بها في هذا  الإن�سان والحريات  �أ�سا�س احترام حقوق 
و. للجنة، في �أية م��سألة محالة �إليها، �أن تدعو الدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار 

�إليهما في الفقرة الفرعية )ب( �إلى تزويدها ب�أية معلومات ذات ��شأن.
ز. للدولتين الطرفين المعنيتين الم�شار �إليهما في الفقرة الفرعية )ب( حق �إيفاد 
من يمثلها لدى اللجنة �أثناء نظرها في الم��سألة، وحق تقديم الملاحظات �شفويا و/

�أو خطيا،
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تلقيها  تاريخ  من  �شهرا  ع�شر  اثني  غ�ضون  في  تقريرا  تقدم  �أن  اللجنة  على  ح. 
الإ�شعار المن�صو�ص عليه في الفقرة الفرعية )ب(: 

1. ف�إذا تم التو�صل �إلى حل يتفق مع �شروط الفقرة الفرعية )هـ(، ق�صرت اللجنة 
تقريرها على عر�ض موجز للوقائع وللحل الذي تم التو�صل �إليه،

2. و�إذا لم يتم التو�صل �إلى حل يتفق مع �شروط الفقرة الفرعية )هـ(، ق�صرت 
اللجنة تقريرها على عر�ض موجز للوقائع، و�ضمت �إلى التقرير المذكرات الخطية 
ومح�ضر البيانات ال�شفوية المقدمة من الدولتين الطرفين المعنيتين ويجب، في كل 

م��سألة، �إبلاغ التقرير �إلى الدولتين الطرفين المعنيتين.
1. يبد�أ نفاذ �أحكام هذه المادة متى قامت ع�شر من الدول الإطراف في هذا العهد 
الأطراف  الدول  وتقوم  المادة.  هذه  من   )1( الفقرة  �إطار  في  �إعلانات  ب�إ�صدار 
ب�إيداع هذه الإعلانات لدى الأمين العام للأمم المتحدة، الذي ير�سل �صورا منها 
وقت  �أي  في  �إعلانها  ت�سحب  �أن  الطرف  وللدولة  الأخرى.  الأطراف  الدول  �إلى 
ب�إخطار تر�سله �إلى الأمين العام. ولا يخل هذا ال�سحب بالنظر في �أية م��سألة تكون 
مو�ضوع بلاغ �سبق �إر�ساله في �إطار هذه المادة، ولا يجوز ا�ستلام �أي بلاغ جديد من 
�أية دولة طرف بعد تلقى الأمين العام الإخطار ب�سحب الإعلان، ما لم تكن الدولة 

الطرف المعنية قد �أ�صدرت �إعلانا جديدا.

  المادة 42
�إليها وفقا للمادة 41 حلا مر�ضيا  �أحيلت  �إذا تعذر على اللجنة حل م��سألة  1.�أ. 
للدولتين الطرفين المعنيتين جاز لها، بعد الح�صول م�سبقا على موافقة الدولتين 
با�سم  يلي  ما  في  �إليها  )ي�شار  خا�صة  توفيق  هيئة  تعيين  المعنيتين،  الطرفين 
المعنيتين  الطرفين  الدولتين  ت�صرف  تحت  الحميدة  م�ساعيها  ت�ضع  "الهيئة"( 

بغية التو�صل �إلى حل ودي للم��سألة على �أ�سا�س احترام �أحكام هذا العهد، 



23

ب. تت�ألف الهيئة من خم�سة �أ�شخا�ص تقبلهم الدولتان الطرفان المعنيتان. ف�إذا 
تعذر و�صول الدولتين الطرفين المعنيتين خلال ثلاثة �أ�شهر �إلى اتفاق على تكوين 
الهيئة كلها �أو بع�ضها، تنتخب اللجنة من بين �أع�ضائها بالاقتراع ال�سري وب�أكثرية 

الثلثين، �أع�ضاء الهيئة الذين لم يتفق عليهم.
مواطني  من  يكونوا  �ألا  ويجب  ال�شخ�صية.  ب�صفتهم  الهيئة  �أع�ضاء  يعمل   .2
الدولتين الطرفين المعنيتين �أو من مواطني �أية دولة لا تكون طرفا في هذا العهد �أو 

تكون طرفا فيه ولكنها لم ت�صدر الإعلان المن�صو�ص عليه في المادة 41.
3. تنتخب الهيئة رئي�سها وت�ضع النظام الداخلي الخا�ص بها.

4. تعقد اجتماعات الهيئة عادة في مقر الأمم المتحدة �أو في مكتب الأمم المتحدة 
الهيئة  تعينه  قد  �آخر  منا�سب  مكان  �أي  في  عقدها  الجائز  من  ولكن  بجنيف. 

بالت�شاور مع الأمين العام للأمم المتحدة ومع الدولتين الطرفين المعنيتين.
�أي�ضا، للهيئات  5. تقوم الأمانة المن�صو�ص عليها في المادة 36 بتوفير خدماتها، 

المعينة بمقت�ضى هذه المادة.
6. تو�ضع المعلومات التي تلقتها اللجنة وجمعتها تحت ت�صرف الهيئة، التي يجوز 
لها �أن تطلب �إلي الدولتين الطرفين المعنيتين تزويدها ب�أية معلومات �أخرى ذات 

�صلة بالمو�ضوع.
7. تقوم الهيئة، بعد ا�ستنفادها نظر الم��سألة من مختلف جوانبها، ولكن على �أي 
بتقديم  عليها،  الم��سألة  عر�ض  بعد  �شهرا  ع�شر  اثني  تتجاوز  لا  مهلة  خلال  حال 

تقرير �إلى رئي�س اللجنة لإنهائه �إلى الدولتين الطرفين المعنيتين: 
�أ. ف�إذا تعذر على الهيئة �إنجاز النظر في الم��سألة خلال اثني ع�شر �شهرا، ق�صرت 

تقريرها على �إ�شارة موجزة �إلى المرحلة التي بلغتها من هذا النظر،
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الإن�سان  حقوق  احترام  �أ�سا�س  على  للم��سألة  ودي  حل  �إلى  التو�صل  تم  و�إذا  ب. 
للوقائع  على عر�ض موجز  تقريرها  الهيئة  العهد، ق�صرت  بها في هذا  المعترف 

وللحل الذي تم التو�صل �إليه،
ج. و�إذا لم يتم التو�صل �إلى حل تتوفر له �شروط الفقرة الفرعية )ب(، �ضمنت 
الهيئة تقريرها النتائج التي و�صلت �إليها ب��شأن جميع الم�سائل الوقائعية المت�صلة 
بالق�ضية المختلف عليها بين الدولتين الطرفين المعنيتين، و�آراءها ب��شأن �إمكانيات 
ال�شفوية  الملاحظات  ومح�ضر  الخطية  المذكرات  وكذلك  وديا،  حلا  الم��سألة  حل 

المقدمة من الدولتين الطرفين المعنيتين،
الطرفان  الدولتان  تقوم  )ج(  الفقرة  �إطار  في  تقريرها  الهيئة  قدمت  �إذا  د. 
رئي�س  ب�إبلاغ  التقرير،  هذا  ا�ستلامهما  من  �أ�شهر  ثلاثة  غ�ضون  في  المعنيتان، 

اللجنة هل تقبلان �أم لا تقبلان م�ضامين تقرير الهيئة.
8. لا تخل �أحكام هذه المادة بالم��سؤوليات المنوطة باللجنة في المادة 41.

�أع�ضاء  نفقات  جميع  �سداد  بالت�ساوي  المعنيتان  الطرفان  الدولتان  تتقا�سم   .9
اللجنة على �أ�سا�س تقديرات ي�ضعها الأمين العام للأمم المتحدة.

10. للأمين العام للأمم المتحدة �سلطة القيام، عند اللزوم، بدفع نفقات �أع�ضاء 
الهيئة قبل �سداد الدولتين الطرفين المعنيتين لها وفقا للفقرة 9 من هذه المادة.

  المادة 43
وفقا  يعينون  قد  الذين  الخا�صة  التوفيق  هيئات  ولأع�ضاء  اللجنة  لأع�ضاء  يكون 
للخبراء  المقررة  والح�صانات  والامتيازات  بالت�سهيلات  التمتع  حق   ،42 للمادة 
المكلفين بمهمة للأمم المتحدة المن�صو�ص عليها في الفروع التي تتناول ذلك من 

اتفاقية امتيازات الأمم المتحدة وح�صاناتها.
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  المادة 44
في  المقررة  بالإجراءات  �إخلال  دون  العهد  هذا  بتنفيذ  المتعلقة  الأحكام  تنطبق 
ميدان حقوق الإن�سان في �أو بمقت�ضى ال�صكوك الت�أ�سي�سية والاتفاقيات الخا�صة 
بالأمم المتحدة والوكالات المتخ�ص�صة، ولا تمنع الدول الأطراف في هذا العهد من 
اللجوء �إلى �إجراءات �أخرى لت�سوية نزاع ما طبقا للاتفاقات الدولية العمومية �أو 

الخا�صة النافذة فيما بينها.

  المادة 45
تقدم اللجنة �إلى الجمعية العامة للأمم المتحدة، عن طريق المجل�س الاقت�صادي 

والاجتماعي، تقريرا �سنويا عن �أعمالها.

  الجزء الخام�س

  المادة 46
لي�س في �أحكام هذا العهد ما يجوز ت�أويله على نحو يفيد �إخلاله بما في ميثاق الأمم 
المتحدة ود�ساتير الوكالات المتخ�ص�صة من �أحكام تحدد الم�سئوليات الخا�صة بكل من 
هيئات الأمم المتحدة والوكالات المتخ�ص�صة ب�صدد الم�سائل التي يتناولها هذا العهد.

المادة 47
لي�س في �أي من �أحكام هذا العهد ما يجوز ت�أويله على نحو يفيد �إخلاله بما لجميع ال�شعوب 
من حق �أ�صيل في التمتع والانتفاع الكاملين، بملء الحرية، بثرواتها ومواردها الطبيعية.
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الجزء ال�ساد�س

المادة 48
1. هذا العهد متاح لتوقيع �أية دولة ع�ضو في الأمم المتحدة �أو ع�ضو في �أية وكالة 
العدل  لمحكمة  الأ�سا�سي  النظام  في  طرف  دولة  و�أية  المتخ�ص�صة،  وكالاتها  من 
ت�صبح  �أن  �إلى  المتحدة  للأمم  العامة  الجمعية  دعتها  �أخرى  دولة  و�أية  الدولية، 

طرفا في هذا العهد.
2. يخ�ضع هذا العهد للت�صديق. وتودع �صكوك الت�صديق لدى الأمين العام للأمم 

المتحدة.
�إليها في الفقرة 1  3. يتاح الان�ضمام �إلى هذا العهد لأية دولة من الدول الم�شار 

من هذه المادة.
4. يقع الان�ضمام ب�إيداع �صك ان�ضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

�أو  العهد  هذا  وقعت  التي  الدول  جميع  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  يخطر   .5
ان�ضمت �إليه ب�إيداع كل �صك من �صكوك الت�صديق �أو الان�ضمام.

  المادة 49
�أو  الان�ضمام  �صك  �إيداع  تاريخ  من  �أ�شهر  ثلاث  بعد  العهد  هذا  نفاذ  يبد�أ   .1

الت�صديق الخام�س والثلاثين لدى الأمين العام للأمم المتحدة.
2. �أما الدول التي ت�صدق هذا العهد �أو تن�ضم �إليه بعد �أن يكون قد تم �إيداع �صك 
الت�صديق �أو الان�ضمام الخام�س والثلاثين فيبد�أ نفاذ هذا العهد �إزاء كل منها بعد 

ثلاث �أ�شهر من تاريخ �إيداعها �صك ت�صديقها �أو �صك ان�ضمامها.
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  المادة 50
تنطبق �أحكام هذا العهد، دون �أي قيد �أو ا�ستثناء على جميع الوحدات التي تت�شكل 

منها الدول الاتحادية.

  المادة 51
1. لأية دولة طرف في هذا العهد �أن تقترح تعديلا عليه تودع ن�صه لدى الأمين 
العام للأمم المتحدة. وعلى �أثر ذلك يقوم الأمين العام ب�إبلاغ الدول الأطراف في 
هذا العهد ب�أية تعديلات مقترحة، طالبا �إليها �إعلامه عما �إذا كانت تحبذ عقد 
م�ؤتمر للدول الأطراف للنظر في تلك المقترحات والت�صويت عليها. ف�إذا حبذ عقد 
الم�ؤتمر ثلث الدول الأطراف على الأقل عقده الأمين العام برعاية الأمم المتحدة. 
و�أي تعديل تعتمده �أغلبية الدول الأطراف الحا�ضرة والمقترعة في الم�ؤتمر يعر�ض 

على الجمعية العامة للأمم المتحدة لإقراره.
2. يبد�أ نفاذ التعديلات متى �أقرتها الجمعية العامة للأمم المتحدة وقبلتها �أغلبية 

ثلثي الدول الأطراف في هذا العهد، وفقا للإجراءات الد�ستورية لدى كل منها.
بينما  قبلتها،  التي  الأطراف  للدول  ملزمة  ت�صبح  التعديلات  نفاذ  بد�أ  متى   .3
تظل الدول الأطراف الأخرى ملزمة ب�أحكام هذا العهد وب�أي تعديل �سابق تكون 

قد قبلته.

المادة 52
ب�صرف النظر عن الإخطارات التي تتم بمقت�ضى الفقرة 5 من المادة 48، يخطر الأمين 
العام للأمم المتحدة جميع الدول الم�شار �إليها في الفقرة 1 من المادة  المذكورة بما يلي:
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1. �أ. التوقيعات والت�صديقات والإن�ضمامات المودعة طبقا للمادة 48،
ب. تاريخ بدء نفاذ هذا العهد بمقت�ضى المادة 49، وتاريخ بدء نفاذ �أية تعديلات 

تتم في �إطار المادة 51.

  المادة 53
والإنكليزية  بالأ�سبانية  ن�صو�صه  الحجية  في  تت�ساوى  الذي  العهد،  هذا  يودع   .1

والرو�سية وال�صينية والفرن�سية، في محفوظات الأمم المتحدة.
�إلى  العهد  ب�إر�سال �صور م�صدقة من هذا  المتحدة  العام للأمم  الأمين  2. يقوم 

جميع الدول الم�شار �إليها في المادة 48.
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البروتوكول الاختياري الأول الملحق بالعهد الدولي
الخا�ص بالحقوق المدنية وال�سيا�سية 

الخا�ص 
اعتمد وعر�ض للتوقيع والت�صديق والان�ضمام بموجب قرار الجمعية العامة للأمم 

المتحدة 2200 �ألف )د-21( الم�ؤرخ في 16 كانون الأول/دي�سمبر 1966 
تاريخ بدء النفاذ: 23 �آذار/مار�س 1976 وفقا لأحكام المادة 9 

�إن الدول الأطراف في هذا البروتوكول،
بالحقوق  الخا�ص  الدولي  العهد  مقا�صد  لإدراك  تعزيزا  المنا�سب،  من  ترى  �إذ 
المدنية وال�سيا�سية )الم�شار �إليه فيما يلي با�سم "العهد"( ولتنفيذ �أحكامه، تمكين 
العهد  الرابع من  �أحكام الجزء  المن��شأة بموجب  الإن�سان،  المعنية بحقوق  اللجنة 
)الم�شار �إليها فيما يلي با�سم "اللجنة"(، من القيام وفقا لأحكام هذا البروتوكول، 
با�ستلام ونظر الر�سائل المقدمة من الأفراد الذين يدعون �أنهم �ضحايا �أي انتهاك 

لأي حق من الحقوق المقررة في العهد، 
قد اتفقت على ما يلي:

  المادة 1
تعترف كل دولة طرف في العهد، ت�صبح طرفا في هذا البروتوكول، باخت�صا�ص 
اللجنة في ا�ستلام ونظر الر�سائل المقدمة من الأفراد الداخلين في ولاية تلك الدولة 
الطرف والذين يدعون �أنهم �ضحايا �أي انتهاك من جانبها لأي حق من الحقوق 
دولة طرف في  ب�أية  تتعلق  ر�سالة  �أية  ا�ستلام  للجنة  ولا يجوز  العهد.  المقررة في 

العهد لا تكون طرفا في هذا البروتوكول.
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  المادة 2
رهنا ب�أحكام المادة 1، للأفراد الذين يدعون �أن �أي حق من حقوقهم المذكورة في 
العهد قد انتهك، والذين يكونون قد ا�ستنفدوا جميع طرق التظلم المحلية المتاحة، 

تقديم ر�سالة كتابية �إلى اللجنة لتنظر فيها.

  المادة 3 
على اللجنة �أن تقرر رف�ض �أية ر�سالة مقدمة بموجب هذا البروتوكول تكون غفلا 
تقديم  لحق  ا�ستعمال  �إ�ساءة  على  منطوية  اللجنة  ر�أى  في  تكون،  �أو  التوقيع  من 

الر�سائل �أو منافية لأحكام العهد.

  المادة 4 
هذا  بموجب  �إليها  قدمت  ر�سالة  �أية  اللجنة  تحيل   ،3 المادة  ب�أحكام  رهنا   .1
البروتوكول �إلى الدولة الطرف في هذا البروتوكول والمتهمة بانتهاك �أي حكم من 

�أحكام العهد.
بالإي�ضاحات  اللجنة  بموافاة  �أ�شهر،  �ستة  غ�ضون  في  المذكورة،  الدولة  تقوم   .2
�أية  �إلى  الإ�شارة عند الاقت�ضاء  الم��سألة، مع  الكتابية اللازمة لجلاء  البيانات  �أو 

تدابير لرفع الظلامة قد تكون اتخذتها.

  المادة 5 
1. تنظر اللجنة في الر�سائل التي تتلقاها بموجب هذا البروتوكول في �ضوء جميع 
الطرف  الدولة  قبل  ومن  المعنى  الفرد  قبل  من  لها  الموفرة  الكتابية  المعلومات 

المعنية.
2. لا يجوز للجنة �أن تنظر في �أية ر�سالة من �أي فرد �إلا بعد الت�أكد من:
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)�أ( عدم كون الم��سألة ذاتها محل درا�سة بالفعل من قبل هيئة �أخرى من هيئات 
التحقيق الدولي �أو الت�سوية الدولية،

)ب( كون الفرد المعنى قد ا�ستنفذ جميع طرق التظلم المحلية المتاحة. ولا تنطبق  
تتجاوز  مددا  التظلم  �إجراءات  فيها  ت�ستغرق  التي  الحالات  في  القاعدة  هذه 

الحدود المعقولة.
3. تنظر اللجنة في الر�سائل المن�صو�ص عليها في هذا البروتوكول في اجتماعات 

مغلقة.
4. تقوم اللجنة ب�إر�سال الر�أي الذي انتهت �إليه �إلى الدولة الطرف المعنية و�إلى 

الفرد.

  المادة 6 
تدرج اللجنة في التقرير ال�سنوي الذي ت�ضعه عملا بالمادة 45 من العهد ملخ�صا 

للأعمال التي قامت بها في �إطار هذا البروتوكول.

  المادة 7
بانتظار تحقيق �أغرا�ض القرار 1514 )د- 15( الذي اعتمدته الجمعية العامة 
في 14 كانون الأول/دي�سمبر 1960 ب��شأن �إعلان منح الا�ستقلال للبلدان وال�شعوب 
تقديم  نوع لحق  �أي  تقييد من  �أي  البروتوكول  �أحكام هذا  تفر�ض  لا  الم�ستعمرة، 
الالتما�سات الممنوح لهذه ال�شعوب في ميثاق الأمم المتحدة وفى غيره من الاتفاقيات 

وال�صكوك الدولية المعقودة برعاية الأمم المتحدة ووكالاتها المتخ�ص�صة.
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  المادة 8
1. هذا البروتوكول متاح لتوقيع �أي دولة وقعت العهد.

2. يخ�ضع هذا البرتوكول لت�صديق �أية دولة �صدقت على العهد �أو ان�ضمت �إليه. 
وتودع �صكوك الت�صديق لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

3. يتاح الان�ضمام �إلى هذا البروتوكول لأية دولة �صدقت  العهد �أو ان�ضمت �إليه. 
4. يقع الان�ضمام ب�إيداع �صك ان�ضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

5. يخطر الأمين العام للأمم المتحدة جميع الدول التي وقعت هذا البروتوكول �أو 
ان�ضمت �إليه ب�إيداع كل �صك من �صكوك الت�صديق �أو الان�ضمام.

  المادة 9
1. رهنا ببدء نفاذ العهد، يبد�أ نفاذ هذا البروتوكول بعد ثلاثة �أ�شهر من تاريخ 

�إيداع �صك الت�صديق �أو الان�ضمام العا�شر لدى الأمين العام للأمم المتحدة.
2. �أما الدول التي ت�صدق هذا البروتوكول �أو تن�ضم �إليه بعد �أن يكون قد تم �إيداع 
�صك الت�صديق �أو الان�ضمام العا�شر فيبد�أ نفاذ هذا البروتوكول �إزاء كل منها بعد 

ثلاثة �أ�شهر من تاريخ �إيداع �صك ت�صديقه �أو �صك ان�ضمامها.

  المادة 10 
تنطبق �أحكام هذا البروتوكول، دون �أي قيد �أو ا�ستثناء، على الوحدات التي تت�شكل 

منها الدول الاتحادية.
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  المادة 11 
1. لأية دولة طرف في هذا البروتوكول �أن تقترح تعديلا عليه تودعه لدى الأمين 
العام للأمم المتحدة. وعلي �إثر ذلك يقوم الأمين العام ب�إبلاغ الدول الأطراف في 
هذا البروتوكول ب�أية تعديلات مقترحة، طالبا �إليها �إعلامه عما �إذا كانت تحبذ 
ف�إذا  عليها.  والت�صويت  المقترحات  تلك  في  للنظر  الأطراف  للدول  م�ؤتمر  عقد 
حبذ عقد الم�ؤتمر ثلث الدول الأطراف على الأقل عقده الأمين العام برعاية الأمم 
المتحدة، و�أي تعديل تعتمده �أغلبية الدول الأطراف الحا�ضرة والمقترعة في الم�ؤتمر 

يعر�ض على الجمعية العامة للأمم المتحدة لإقراره.
2. يبد�أ نفاذ التعديلات متى �أقرتها الجمعية العامة للأمم المتحدة وقبلتها �أغلبية 
الد�ستورية لدى كل  البروتوكول، وفقا للإجراءات  الأطراف في هذا  الدول  ثلثي 

منها.
3. متى بد�أ نفاذ التعديلات ت�صبح ملزمة للدول الأطراف التي قبلتها، بينما تظل 
الدول الأطراف الأخرى ملزمة ب�أحكام هذا البروتوكول وب�أي تعديل �سابق تكون 

قد قبلته.

  المادة 12 
خطى  ب�إ�شعار  حين  �أي  في  البروتوكول  هذا  من  تن�سحب  �أن  طرف  دولة  لأية   .1
توجهه �إلى الأمين العام للأمم المتحدة. وي�صبح الان�سحاب نافذا بعد ثلاثة �أ�شهر 

من تاريخ ا�ستلام الأمين العام للإ�شعار.
�أية ر�سالة  �أحكام هذا البروتوكول على  انطباق  با�ستمرار  2. لا يخل الان�سحاب 

مقدمة بمقت�ضى المادة 2 قبل تاريخ نفاذ الان�سحاب.
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  المادة 13 
ب�صرف النظر عن الاخطارات التي تتم بمقت�ضى الفقرة 5 من المادة 8 من هذا 
في  �إليها  الم�شار  الدول  جميع  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  يخطر  البروتوكول، 

الفقرة 1 من المادة 48 من العهد بما يلي: 
)�أ( التوقيعات والت�صديقات والان�ضمامات التي تتم بمقت�ضى المادة 8، 

�أية  نفاذ  بدء  وتاريخ   ،9 المادة  بمقت�ضى  البروتوكول  هذا  نفاذ  بدء  تاريخ  )ب( 
تعديلات تتم بمقت�ضى المادة 11،

)ج( �إ�شعارات الان�سحاب الواردة بمقت�ضى المادة 12.

  المادة 14 
1. يودع هذا البروتوكول، الذي تت�ساوى في الحجية ن�صو�صه بالأ�سبانية والإنكليزية 

والرو�سية وال�صينية والفرن�سية، في محفوظات الأمم المتحدة.
2. يقوم الأمين العام للأمم المتحدة ب�إر�سال �صور م�صدقة من هذا البروتوكول 

�إلى جميع الدول الم�شار �إليها في المادة 48 من العهد.
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بالحقوق  الخا�ص  الدولي  بالعهد  الملحق  الثاني  الاختياري  البروتوكول 
المدنية وال�سيا�سية بهدف العمل علي �إلغاء عقوبة الإعدام 

اعتمد وعر�ض للتوقيع والت�صديق والان�ضمام بموجب قرار الجمعية العامة للأمم 
المتحدة 128/44 الم�ؤرخ في 15 كانون الأول/دي�سمبر 1989 

دخل حيز النفاذ: في 11 تموز/يوليو 1991، وفقا لأحكام المادة 8 

�إن الدول الأطراف في هذا البرتوكول،
والتطوير  الإن�سانية  الكرامة  ي�سهم في تعزيز  الإعدام  �إلغاء عقوبة  ب�أن  ت�ؤمن  �إذ 

التدريجي لحقوق الإن�سان،
و�إذ ت�شير �إلي المادة 3 من الإعلان العالمي لحقوق الإن�سان المعتمد في 10 كانون 
المدنية  بالحقوق  الخا�ص  الدولي  العهد  من   6 والمادة   ،1948 الأول/دي�سمبر 

وال�سيا�سية المعتمد في 16 كانون الأول/دي�سمبر 1966،
و�إذ تلاحظ �أن المادة 6 من العهد الدولي الخا�ص بالحقوق المدنية وال�سيا�سية ت�شير 

�إلي �إلغاء عقوبة الإعدام بعبارات توحي ب�شدة ب�أن هذا الإلغاء �أمر م�ست�صوب،
واقتناعا منها ب�أنه ينبغي اعتبار جميع التدابير الرامية �إلي الغاء عقوبة الإعدام 
تقدما في التمتع بالحق في الحياة، ورغبة منها في �أن ت�أخذ علي عاتقها بموجب 

هذا البرتوكول التزاما دوليا ب�إلغاء عقوبة الإعدام،
اتفقت علي ما يلي:

  المادة 1
1. لا يعدم �أي �شخ�ص خا�ضع للولاية الق�ضائية لدولة طرف في هذا البروتوكول.

2. تتخذ كل دولة طرف جميع التدابير اللازمة لإلغاء عقوبة الإعدام داخل نطاق 
ولايتها الق�ضائية.
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  المادة 2 
1. لا ي�سمح ب�أي تحفظ علي هذا البروتوكول �إلا بالن�سبة لتحفظ يكون قد �أعلن 
عند الت�صديق عليه �أو الان�ضمام �إليه، وين�ص علي تطبيق عقوبة الإعدام في وقت 
الحرب طبقا لإدانة في جريمة بالغة الخطورة تكون ذات طبيعة ع�سكرية وترتكب 

في وقت الحرب.
2. تر�سل الدولة الطرف، التي تعلن مثل هذا التحفظ، �إلي الأمين العام للأمم 
المتحدة، عند الت�صديق علي البروتوكول �أو الان�ضمام �إليه، الأحكام ذات ال�صلة 

من ت�شريعاتها الوطنية التي تطبق في زمن الحرب.
3. تقوم الدولة الطرف التي تعلن مثل هذا التحفظ ب�إخطار الأمين العام للأمم 

المتحدة ببداية �أو نهاية �أي حالة حرب تكون منطبقة علي �أرا�ضيها.

  المادة 3
�إلي  تقدمها  التي  التقارير  بت�ضمين  البروتوكول  هذا  في  الأطراف  الدول  تقوم 
اللجنة المعنية بحقوق الإن�سان، وفقا للمادة 40 من العهد، معلومات عن التدابير 

التي اتخذتها لإنفاذ هذا البروتوكول.

  المادة 4
المادة  بموجب  �إعلانا  قدمت  قد  تكون  التي  العهد  في  الأطراف  للدول  بالن�سبة 
41، يمتد اخت�صا�ص اللجنة المعنية بحقوق الإن�سان في ا�ستلام الر�سائل والنظر 
فيها، عندما تدعي دولة طرف �أن دولة طرفا �أخري لا تفي بالتزاماتها، لي�شمل 
�أحكام هذا البروتوكول ما لم ت�صدر الدولة الطرف المعنية بيانا يفيد العك�س عند 

الت�صديق علي البروتوكول �أو الان�ضمام �إليه.
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  المادة 5 
الدولي الخا�ص  للعهد  الأول  الاختياري  البروتوكول  الأطراف في  للدول  بالن�سبة 
يمتد   ،1966 الأول/دي�سمبر  كانون   16 في  المعتمد  وال�سيا�سية  المدنية  بالحقوق 
اخت�صا�ص اللجنة المعنية بحقوق الإن�سان في ا�ستلام الر�سائل الواردة من �أفراد 
�أحكام هذا البروتوكول ما لم  خا�ضعين لولايتها الق�ضائية والنظر فيها، لي�شمل 
ت�صدر الدولة الطرف المعنية بيانا يفيد العك�س عند الت�صديق علي البروتوكول 

�أو الان�صمام �إليه.

  المادة 6
1. تنطبق �أحكام هذا البروتوكول ك�أحكام �إ�ضافية للعهد.

2. دون الم�سا�س ب�إمكانية �إعلان تحفظ بموجب المادة 2 من هذا البروتوكول، لا 
بموجب  البروتوكول  هذا  من   1 المادة  من   1 الفقرة  في  الم�ضمون  الحق  ينتق�ص 

المادة 4 من العهد.

  المادة 7
1. باب التوقيع علي هذا البروتوكول مفتوح �أمام �أية دولة من الدول الموقعة علي 

العهد.
2. ت�صدق علي هذا البروتوكول �أية دولة تكون قد �صدقت علي العهد �أو ان�ضمت 

�إليه. وتودع �صكوك الت�صديق لدي الأمين العام للأمم المتحدة.
3. يفتح باب الان�ضمام �إلي هذا البروتوكول �أمام �أية دولة تكون قد �صدقت علي 

العهد �أو ان�ضمت �إليه.
4. يبد�أ نفاذ الان�ضمام ب�إيداع �صك الان�ضمام لدي الأمين العام للأمم المتحدة.
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هذا  علي  وقعت  التي  الدول  جميع  ب�إبلاغ  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  يقوم   .5
�أو  الت�صديق  �صكوك  من  �صك  كل  �إيداع  عن  �إليه،  ان�ضمت  �أو  البروتوكول 

الان�ضمام.

  المادة 8
�صك  �إيداع  تاريخ  من  �أ�شهر  ثلاثة  م�ضي  بعد  البروتوكول  هذا  نفاذ  يبد�أ   .1

الت�صديق �أو الان�ضمام العا�شر لدي الأمين العام للأمم المتحدة.
بعد  �إليه  تن�ضم  �أو  لكل دولة ت�صدق عليه  بالن�سبة  البرتوكول  نفاذ هذا  يبد�أ   .2
�إيداع �صك الت�صديق �أو الان�ضمام العا�شر، بعد م�ضي ثلاثة �أ�شهر من تاريخ �إيداع 

�صك الت�صديق �أو الان�ضمام الخا�ص بها.

  المادة 9
�أية قيود  تنطبق �أحكام هذا البروتوكول علي جميع �أجزاء الدول الاتحادية دون 

�أو ا�ستثناءات.

  المادة 10
يقوم الأمين العام للأمم المتحدة ب�إبلاغ جميع الدول الم�شار �إليها في الفقرة 1 من 

المادة 48 من العهد بالتفا�صيل التالية:
)�أ( التحفظات والر�سائل والإخطارات ال�صادرة بموجب المادة 2 من هذا البروتوكول،

)ب( البيانات ال�صادرة بموجب المادة 4 �أو المادة 5 من هذا البروتوكول،
)ج( التوقيعات والت�صديقات والإن�ضمامات بموجب المادة 7 من هذا البروتوكول،

)د( تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول بموجب المادة 8 منه.
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  المادة 11
1. يودع هذا البروتوكول، الذي تت�ساوى ن�صو�صه الأ�سبانية والإنكليزية والرو�سية 

وال�صينية والعربية والفرن�سية في الحجية في محفوظات الأمم المتحدة.
2. يقوم الأمين العام ب�إر�سال ن�سخ موثقة من هذا البروتوكول �إلي جميع الدول 

الم�شار �إليها في المادة 48 من العهد.


